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Voices of Future Generations兒童環境文學家徵選活動辦法
一、緣起
若問21世紀全世界在關心什麼，國際社會的驅動力是什麼，難以否定地，氣候變遷、永續發展和人權，是具有主詞地位的力量。在這股潮流趨勢下成長的孩子，不僅深受這些力量的驅動與影響，更可預期他們將在此基礎上，創造屬於他們以及下個世紀的文明發展。
但是我們可曾試著了解孩子眼中的未來？孩子如何思考人類所面臨的挑戰？更重要的是，我們可曾給予孩子寬廣的舞台，參與現在、創造未來？
聯合國教科文組織(UNESCO)和平教育獎桂冠、國際法院法官C. G. Weeramantry受到來自兒童力量的鼓舞，這些力量包含希望、勇氣、創造力、仁慈、和對環境有責等。Weeramantry擔任影響世界走向的國際法院法官一職多年，深刻體悟，改變世界的關鍵正是我們的孩童所擁有的這些豐沛能量。因此，透過世界未來委員會(World Future Council)發起Voices of Future Generations兒童環境故事創作活動，並且號召聯合國(United Nation)、國際永續法中心(Center of International Sustainable Development Law)和亞洲區代表環境品質文教基金會(下稱本會)等單位共同組成國際委員會推動本計畫。以永續發展為主題，讓兒童寫出環境故事或者是未來的希望，獲得評選的作品，將來並將由國際委員會翻譯成六種語言進行出版。
本會很榮幸成為Voices of Future Generations的亞洲區代表，為響應並深化此一活動，特舉辦亞洲區兒童環境文學家徵選活動，並將以華文為主廣泛進行徵選。這是華文世界首見環境文學界的兒童創作徵選活動，我們的目標是所有亞洲地區的華文社群，凡是符合資格的參加者，我們將透過評選，選出十件作品送交國際委員會進行最終評選，進而讓亞洲地區孩童的環境文學創作、環境故事與環境願景傳達到全世界！
二、徵選辦法
（一）活動理念
環境是當代的主詞，是下一代發展的主旋律。財團法人環境品質文教基金會（環品會）於1984年成立，2014年恰滿三十歲。回顧過往，我們的環境意識在發展的過程中有所提升；展望未來，我們在環境治理、氣候變遷、能源安全、永續森林、環境賀爾蒙、環境教育等等領域，都仍有許多挑戰亟待我們克服。
2012年Rio+20聯合國永續發展會議提出了「我們想要的未來」宣言，宣言包含了多個永續發展目標：從減少貧窮、食物安全和永續農業、能源、永續運輸、永續城市、健康和污染、到提升就業率。呼籲加速永續發展目標的談判和落實，並且要求聯合國決議中，強化聯合國環境規劃署在資金和制度上更趨健全，以讓環境資訊和各國能力建構能夠更加擴散。
2014年《聯合國兒童權利公約》堂堂進入通過以來第25個年頭，是世界上第一個具有法律約束力的、以促進兒童權利為主要目標的國際公約。192個聯合國會員國(美國、南蘇丹及索馬利亞除外)給現在與未來世代的孩子有約束力的承諾：我們會全力維護兒童的生存權利、發展權利、參與權利以及受保護權利。
25年的發展，此公約解決了很多問題，但也還有很多問題待解決。20歲在傳統中華文化中是弱冠之年，孩子羽翼漸豐，加冠並且為自己取「字」(別名)，今後在社會是有尊嚴的成人。 
已過弱冠之年的《聯合國兒童權利公約》，是時候讓孩子定義世界、並且獲得全世界所有人的尊重。透過參與，我們發現擁有解決當代環境困境能力的，不僅是政府官員、專家學者或一般民眾，更多是來自未來世代的能量。本會陸續於2012年舉辦Rio+20兒童繪畫比賽、2013年推出救世要說三部曲徵文活動、2013年環報兒童版正式發刊、2014年響應UNEP救地球不浪費食物的兒童繪畫暨演講比賽等，透過辦理活動，深刻體會我們未來世代對美好環境的憧憬和惡劣環境的警覺。
因此，今年我們將舉辦亞洲地區的兒童環境文學家徵選活動，這是華文世界首見環境文學界的兒童創作活動，歡迎您帶著您的孩子，拿起紙筆，用文字的力量，影響世界的發展。文體不拘，任何文學形式，例如神話、故事、小說、散文、劇本、詩詞等都可以。
（二）主辦單位：財團法人環境品質文教基金會、世界未來委員會(World Future Council)、國際永續發展法中心(Centre for International Sustainable Development Law)
（三）收件截止及結果公告日期
1. 徵選活動自即日起開始收件，至2015年3月25日(日)臺灣時區(GMT+8)晚上十二時整截止，以信件收到時間或郵戳為憑，逾時恕不受理。
2. 預定於2015年4月中旬，於【Voices of Future Generations兒童環境文學家】活動網頁公告獲選名單。入選者作品本會將翻譯為英文後送國際委員會評選，得獎名單預計於2015年5月公布。
（四）投稿辦法
1. 請備妥以下資料：
A. 作者基本資料及自我介紹：限制300字以內，請下載附件2填寫。
B. 投稿故事：限以華文(正簡體不拘)創作，字數1,200到2,500字間(含標點符號)，題目自訂，文體不拘，以亞洲地區想像虛擬的兒童為主角的故事，每名兒童最多投稿3篇故事。未達最低字數或超過最高字數者，主辦單位有權決定是否具有進入評選階段之資格。參考體例，請下載附件3。
電子檔格式請參考範例，並且以.doc檔儲存繳交，檔名：兒童環境文學家投稿（作者、日期）。
紙本格式請使用25格*20行=500或20格*20行=400字原稿用紙。
2. 電子檔請寄至info.eqpf@msa.hinet.net，紙本請寄至環境品質文教基金會台北辦公室(10641台北市信義路二段88號6樓之1)。
3. 凡投稿本活動者，均已了解並同意接受本徵選活動之辦法及注意事項。請務必填寫正確資料，俾得獎後續通知事宜。若未獲選者，稿件恕不退還。
（五）徵選對象
居住並設籍於亞洲地區8-12歲兒童。(自2004年1月1日到2007年12月31日間出生者)
註：亞洲地區定義為臺灣及聯合國教科文組織定義之亞洲地區國家，後者請參考此連結所列地區國家：
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/。
（六）評選方式及標準
1. 形式審查：由本會就投稿作品進行形式審查，未符合投稿辦法規定之稿件，將不具進入評選的資格。
2.評選：由本會及外部專家組成評選委員會，依據下列原則進行評選：
A. 原創性(originality)；
B. 創意思考(creative thinking)；
C. 與2012 UNCSD「我們想要的未來」宣言及「聯合國兒童權利公約」關鍵概念的關連性。
D. 與亞洲地區環境和教育的問題與解決方案之關連。
「我們想要的未來」宣言下載：
正體中文連結：
http://nsdn.epa.gov.tw/20120623.pdf
簡體中文連結(「我們希望的未來」)：
http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N11/476/09/PDF/N1147609.pdf?OpenElement
英文連結：
http://daccess-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N11/476/10/PDF/N1147610.pdf?OpenElement
「聯合國兒童權利公約」下載：
正體中文連結：
http://www.sfaa.gov.tw/SFAA/Pages/VDetail.aspx?nodeid=87&pid=282
簡體中文連結：
http://www.un.org/chinese/children/issue/crc.shtml
英文連結：
http://www.ohchr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/CRC.aspx
3. 獲選名單得由本會視評選結果酌量調整，若投稿作品未達評選標準，得從缺。
（七）獎勵辦法
將從亞洲地區選出10篇優選作品，頒發獎牌，並且送交國際委員會評選。經國際委員會評選後，將取1名金牌，頒發獎狀一紙，並出版其故事為繪本，翻譯成聯合國六個官方語言，阿拉伯語、華語(正簡體皆有)、英語、法語、俄語、西班牙語，流通於世界各國。另將取2名銀牌頒發獎狀。
頒獎方式及時間由主辦單位決定並另行通知，請投稿人務必填寫正確聯絡方式，若因此無法聯繫得獎訊息，本會恕不負責。未通過評選者本會將不另行通知。
（八）注意事項
1. 投稿作品必須為自行創作，請尊重「智慧財產權」，禁止抄襲或複製他人作品，禁止涉及色情、暴力、毀謗、人身攻擊或不雅作品，禁止侵害他人隱私權或妨礙社會正當風俗及公共秩序作品或違反相關法令規定等情事。
2. 同一則故事請勿重覆投稿。
3. 投稿作品若有抄襲或侵犯他人智慧財產權、隱私權或有其他違法之情事，並經查明屬實者；本會除取消得獎資格並追繳獎牌、獎狀，其違反法律之相關責任均由投稿者自行負責。如因此造成本會受有損害，投稿人亦將承擔本會之一切損失，包括法律諮詢與律師費等費用。
4. 所有投稿作品之著作人格權屬創作者，惟其著作財產權屬於本會，且本會得自行或授權他人將投稿作品，為永久、不限地區、不限次數之重製、改製、散布、改作、編輯、翻譯及出版，並於衛星、無線及有線電視、網路、平面媒體或其他媒體平台為公開播送、公開傳輸、公開上映、公開演出或其他著作財產權之利用行為。
5. 獲選者，將由本會發出得獎的電子郵件通知，得獎者必需於期限內回覆本會發出的得獎通知電子郵件，若逾期未回覆郵件者視同放棄領獎資格，且未領取之獎項不再另行遞補。
6. 本活動相關注意事項將刊載於【Voices of Future Generations兒童環境文學家】活動網頁，參加本活動投稿者，視為已詳閱且了解並同意接受本活動徵文比賽辦法及注意事項之規範，如有違反本活動注意事項之行為，本會得取消其參賽資格，並對於任何破壞本活動之行為保留相關權利。
7. 所有投稿者保證提出之驗證資料為正確。若有假造，冒用、盜用第三人之資料或詐欺之情事時，本會得取消其得獎資格並追回獎狀，所產生之法律責任由投稿者自行負擔，與本會無關。
8. 本活動如有未載明之事項，本會得本於誠信原則解釋、修改之並另行於【Voices of Future Generations兒童環境文學家】活動網頁公告；本會將保留隨時修改、變更或中止此活動權利，且毋需作事前通知。
（九）聯絡方式
【Voices of Future Generations兒童環境文學家】活動最新消息詳見本活動網站：http://voicesoffuturegenerations.asia
如有任何疑問，歡迎聯繫：
e-mail：chiuhj.eqpf@gmail.com
電話：(02)2321-1155#12　FAX：(02)2327-8280 (活動承辦人 邱虹儒)
[image: image10.png]Voices of Future Generations Children’s Book Series



[image: image2.png]



[image: image4.png]


[image: image5.png]IUCN

The World Conservation Union



[image: image6.png]C\SDLo

Centre for Intérnational
Sustainable Development Law



[image: image7.jpg]Trust for
Sustainable
Living

~A



[image: image8.jpg]OMBUDSMAN FOR FUTURE GENERATIONS



[image: image9.jpg]@ R IRISMMBXHEET
Environmental Quality Protection Foundation

IRIEMEBENNE ST

Environmental Quality Protection Foundation






[image: image2.png][image: image3.jpg]


[image: image4.png][image: image5.png][image: image6.png][image: image7.jpg][image: image8.jpg][image: image9.jpg][image: image10.png]